English Pexts and New QJestament (sreek Sources
oor Comparative Study
Philippians

Paul and Timothy, servants of Christ Jesus, to all the saints in Christ Jesus that are at Philippi, with the bishops and deacons:

TOVA0G KoL TIH00£0G H0VAOL YPLGTOV 11|60V TOGLY TOLS UYLOLS EV YPLETO 1]GOV TOLS OVGLY EV QLMATOLS GVV ETLGCKOTOLS KUl OLUKOVOLS
Versus

Paul and Timotheus, the servants of Jesus Christ, to all the saints in Christ Jesus which are at Philippi, with the bishops and deacons:

TOVAOG KL TIH0OE0S 0VAOL 11|60V YPLGTOV TUGLY TOLG GLYLOLS EV YPLOTM ]GOV TOLS OVGLY EV GLAITITOLS GUV ETLGKOTOLS KOl SLOKOVOLG

Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.
LOPIS VULV KA1 E1PNVI] 0710 00V TOTPOS NUOV KO KUPLOV 11]6G0V YPLETOV
Versus
Grace [be] unto you, and peace, from God our Father, and [from] the Lord Jesus Christ.
LOPLS VULV KL ELPNVI] 07T0 00V TOTPOS NUOV KO KUPLOV 11]GOV Y PLETOV

I thank my God upon all my remembrance of you,

EVYUPLETO TO OEM POV ETL TAGN TN UVELX VROV
Versus

I thank my God upon every remembrance of you,

EVYUPLETO TO OEM POV ETL TUGT T1] LVELD VROV
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always in every supplication of mine on behalf of you all making my supplication with joy,

TOVTOTE EV TTA.GT] OENGEL LOV VIEP TAVTMV VUMV PETA YOPUS TNV OENGLY TOLOVUEVOS
Versus

Always in every prayer of mine for you all making request with joy,

TAVTOTE EV TTAGT] OENGEL LOV VTEP TAVTOV VLAV UETO, YOPUS TNV OENGLV TOLOVUEVOG

for your fellowship in furtherance of the gospel from the first day until now;

£TTL T1] KOLVOVLO, VROV €L TO EVOYYEALOV GO TIG TPAOTIG NUEPUS UYPL TOV VLV
Versus

For your fellowship in the gospel from the first day until now;

£TL T1] KOLVOVLO, VROV €L TO EVOYYELOV U0 TPMTNG NUEPAS GYPL TOV VOV

being confident of this very thing, that he who began a good work in you will perfect it until the day of Jesus Christ:
TETOLO MG CVTO TOVTO 0TL 0 EVUPEANEVOG EV DLV EPYOV AYHOOV ETITELEGEL OYPIG NUEPUS GOV YPLGTOV
Versus
Being confident of this very thing, that he which hath begun a good work in you will perform [it] until the day of Jesus Christ:
TETOLOMS GVTO TOVTO OTL 0 EVUPENUEVOS EV VULV EPYOV 0YUOOV EMTEAECEL AYPIS UEPAS UJGOV YPLOTOV

even as it is right for me to be thus minded on behalf of you all, because I have you in my heart, inasmuch as, both in my bonds and in the defence a
confirmation of the gospel, ye all are partakers with me of grace.

KOOMS E6TLV OIKULOV EUOL TOVTO PPOVELY VTTEP TOUVTMV VUMYV OLU TO EYELV LE EV T1] KUPOLO VIO EV TE TOLS OEGUOLG OV KUL EV T1] 0T0A0YL0, Kot Befar®
Versus

Even as it is meet for me to think this of you all, because I have you in my heart; inasmuch as both in my bonds, and in the defence and confirmatio:
of the gospel, ye all are partakers of my grace.

KOOGS E6TLY OLKALOV ELOL TOVTO PPOVELY VITEP TUVTOV VIOV 010, TO EYELV IE EV T1| KOPOLL VUOGS EV TE TOLS OEGUOLS OV KUl T1) 0moroyia kKot fefarmwogt
TOV EVAYYEAOD GUYKOLVAOVOUS OV TNG YUPLTOS TOVTOS VUGS OVTUG
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For God is my witness, how I long after you all in the tender mercies of Christ Jesus.

ROPTVG YOP L0V 0 020¢ MG EMTOO® TAVTAS VROGS EV OTAAYYVOLS PLETOV 11}GOV
Versus

For God is my record, how greatly I long after you all in the bowels of Jesus Christ.

ROPTVG YOP HOV EGTLY 0 0E0G (O EMTOOM TAVTHS VIO EV GTAUYYVOLS L|GOV JPLETOV

And this I pray, that your love may abound yet more and more in knowledge and all discernment;

KU1 TOVTO TPOGEVYOLUL LVU 1] YU VIOV ETL LEALOV KUl LOAAOV TEPLGGEVT] EV EMLYVOGCEL KUL TO.GT a1cOnceL
Versus

And this I pray, that your love may abound yet more and more in knowledge and [in] all judgment;

KO TOVTO TPOGEVYOMLUL VO, 1] OYOTTT] VUMV ETL LOALOV KOl LOAALOV TEPLGGEVT] EV EMYVMGEL KON TO.GT dlcONGEL

so that ye may approve the things that are excellent; that ye may be sincere and void of offence unto the day of Christ;
€1 TO OOKLNOLELY VUG TO OLOPEPOVTU VU 1) TE EIAKPLVELS KOL OTTPOCKOTOL E1G NUEPAV YPLGTOV
Versus
That ye may approve things that are excellent; that ye may be sincere and without offence till the day of Christ;
€1G TO OOKIPLOLELY VUG TO OLUPEPOVTO LVA N TE ELMKPLVELS KOL ATPOCKOTOL E1S NIUEPOAY YPLGTOV

being filled with the fruits of righteousness, which are through Jesus Christ, unto the glory and praise of God.
TETAMPOUEVOL KUPTOV OIKOLOGVVIG TOV 10, ]GOV YPLETOV £ 0050V KOl ETOIVOV Ogov

Versus
Being filled with the fruits of righteousness, which are by Jesus Christ, unto the glory and praise of God.
TEMANPOUEVOL KUPTOV SLKALOGVVIS TMV 010, L|GOV YPLOTOV €15 005V KL ETOLVOV g0V
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Now I would have you know, brethren, that the things [which happened] unto me have fallen out rather unto the progress of the gospel;
YIVOGKELY 0€ VOGS fOVAONUL 0OEAPOL OTL TA KOT ENE LOAAOV EIC TPOKOTNV TOV EVAYYEALOV EANAVOEY

Versus
But I would ye should understand, brethren, that the things [which happened] unto me have fallen out rather unto the furtherance of the gospel;
YIVOGKELY € VOGS fOvAopar adEAPOL 0TL TU KOT EUE POALOV E1C TPOKOTIV TOV EVAYYEAMOV EANAVOEY

so that my bonds became manifest in Christ throughout the whole praetorian guard, and to all the rest;

MGTE TOVG OEGIOVS OV PUVEPOVS EV YPLETM YEVEGOUL EV OLM TM TPOUITOPLO KU1 TOIS AOLTOLS TAGLY
Versus

So that my bonds in Christ are manifest in all the palace, and in all other [places];

MWOTE TOVG OEGIOVS LOV PUVEPOVS EV YPLOTO YEVEGOHUL EV OAM TO TPULTMOPLO KOl TOLS AOLTOLS TOCLY

and that most of the brethren in the Lord, being confident through my bonds, are more abundantly bold to speak the word of God without fear.
KO TOVG TAELOVOGS TMV UOEAPMV EV KVPLM TETOLO0TOS TOIS OEGIOLS OV TTEPLGOOTEPMS TOAUAY APOP®S TOV AoYoV TOV Ogov Aaiewy
Versus
And many of the brethren in the Lord, waxing confident by my bonds, are much more bold to speak the word without fear.
K0l TOVG TAELOVOG TOV GOEAPMV €V KUPL® TETOLOOTAS TOLS OEGOLS LOV TEPLOCOTEPMS TOANOY G.POLMS TOV LOYOV AaAgLY

Some indeed preach Christ even of envy and strife; and some also of good will:

TIVEG LEV KOL 010 POOVOV KOl EPLV TIVES 0 KL 01 EVOOKLAY TOV YPLETOV KI|PLGGOVGLY
Versus

Some indeed preach Christ even of envy and strife; and some also of good will:

TIVEG PEV KL 010 POOVOV KL EPLY TIVEG O€ KL Ol EVOOKLAY TOV YPLGTOV KI|PVGGOVGLY
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the one [do it] of love, knowing that I am set for the defence of the gospel;
o1 nev €€ ayanng E100TEG OTL €15 UTOAOYLAY TOV EVAYYEALOD KELUOL
Versus
The one preach Christ of contention, not sincerely, supposing to add affliction to my bonds:
o1 pev €€ eprOgLOg TOV YPLOTOV KOTAYYEALOVGLY 0VY OYVMS OLOIEVOL DALY ETLPEPELY TOLG OEGHOLS [LOV

but the other proclaim Christ of faction, not sincerely, thinking to raise up affliction for me in my bonds.

o1 o€ €€ £p1O€10G TOV YPLOTOV KUTAYYEALOVGLY OVY OYVMS OLOUEVOL OALYLY EYELPELY TOLG OEGUOLS OV
Versus

But the other of love, knowing that I am set for the defence of the gospel.

01 0¢ €€ ayamNg E100TES OTL E1G UTOAOYLOY TOV EVOYYEALOV KELNOL

What then? only that in every way, whether in pretence or in truth, Christ is proclaimed; and therein I rejoice, yea, and will rejoice.
TLYOP TANVY OTL TOVTL TPOTTM EITE TPOPUGCEL ELTE UANOELU YPLOTOC KATAYYEAAETUL KOL EV TOVTM YULPM UAAN KOL Y0P GONOL
Versus
What then? notwithstanding, every way, whether in pretence, or in truth, Christ is preached; and I therein do rejoice, yea, and will rejoice.
TLYOP TANV TAVTL TPOTM ELTE TPOPUGEL ETE OANOEL0 YPLOTOS KOTOYYEALETUL KOL EV TOVTM YULP® OLAAC KUL YOPT|GONOL

For I know that this shall turn out to my salvation, through your supplication and the supply of the Spirit of Jesus Christ,

0100 Y0P OTL TOUTO LLOL OTOPNGETOL E1G GOTNPLOV S0 TNG DVUOV SENGCENMS KL ETLYOPNYLOS TOV TVEVLOTOS 11|60V YPLOTOV
Versus

For I know that this shall turn to my salvation through your prayer, and the supply of the Spirit of Jesus Christ,

0100 Y0P OTL TOUTO LLOL OTOPNGETOL EI1G GCAOTIPLOYV O TIG VUMV JENCENMS KL ETLYOPNYLOS TOV TVEVHOTOG L1|GOV YPLOTOV
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20 according to my earnest expectation and hope, that in nothing shall I be put to shame, but [that] with all boldness, as always, [so] now also Christ

21

22

23

shall be magnified in my body, whether by life, or by death.

KOTO TNV 0TOKUPUOOKIOY KUl EATTION OV OTL EV OVOEVL AcyvVONGOpIL AL EV TEOT TUPPNOLU MG TAVTOTE KO VOV HEYUAVVONGETAL YPLOTOG EV TM G®

Versus

According to my earnest expectation and [my] hope, that in nothing I shall be ashamed, but [that] with all boldness, as always, [so] now also Christ

shall be magnified in my body, whether [it be] by life, or by death.

KOTO, TV OTOKUPUOOKLOY KOl EATTLO0 [LOV OTL EV OVOEVL GLGYVVONGONAL GAL EV TTA.GT] TAPPTGLL OG TEVTOTE KOL VOV HEYRAVVONGETAL YPLOTOS EV TM CW

paTL pov gire oo Long eite oo Bavatov

For to me to live is Christ, and to die is gain.

guot yop 1o {nv YpLotog Kot To omodavely Kepoog
Versus

For to me to live [is] Christ, and to die [is] gain.

gpoL yap 1o {nv (pPLoTos Kal To amwodavey KEPOog

But if to live in the flesh, --[if] this shall bring fruit from my work, then what I shall choose I know not.
€1 0€ To {NV €V GUPKL TOVTO [LOL KUPTTOG EPYOV KUL TL ULPT|GOLLUL OV YVOPILM
Versus
But if I live in the flesh, this [is] the fruit of my labour: yet what I shall choose I wot not.
€1 0€ T0 {1V €V GOPKL TOVTO [OL KAPTTOS EPYOV KAl TL GLPTGOUL OV YVAOPLL®

But I am in a strait betwixt the two, having the desire to depart and be with Christ; for it is very far better:

GUVEYOLOL OE EK TMV OVO TNV EMOVULAY EYMV €15 TO UVIAVGUL KUL GVV YPLETO EIVUL TOAAM YOP RUALOV KPELGGOV
Versus

For I am in a strait betwixt two, having a desire to depart, and to be with Christ; which is far better:

GUVEYOLUL YOP EK TMOV 6VO TV ETOVHLAY EYOV E1S TO AVOAVGAL KUl GVV YPLET® EVUL TOAL®D LOAAOV KPELGGOV
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yet to abide in the flesh is more needful for your sake.
TO OE EMLUEVELY T1] GOPKL OVUYKOILOTEPOV Ol VUOG
Versus
Nevertheless to abide in the flesh [is] more needful for you.
TO OE EMUEVELY €V T1] GUPKL AVAYKULOTEPOV Ol DU

And having this confidence, I know that I shall abide, yea, and abide with you all, for your progress and joy in the faith;
KU1 TOUTO TETOLOMS 0160 0TL HEVEM KOL TAPOUEVE TOGLY VULV E1G TNV VUV TPOKOMV KOL YOPAV TI|G TIGTEMS

Versus
And having this confidence, I know that I shall abide and continue with you all for your furtherance and joy of faith;
KOl TOUTO TETOLOMG 0130 0TL LEVE KU1 GUUTUPUIEVE® TAGLY VULV 1 TNV VIOV TPOKOTNV KUL JUPAV TNG TLETEMG

that your glorying may abound in Christ Jesus in me through my presence with you again.

VO TO KOVYN L0, VLOV TEPLEGELT] EV YPLETM LI|GOV EV EUOL O10. TNG EUNG TEPOVGLOS TOALY TPOG VUAG
Versus

That your rejoicing may be more abundant in Jesus Christ for me by my coming to you again.

V0. TO KOVYT L0 VIOV TEPLGGELT] EV YPLOTM 1|60V EV EUOL OLU TI|G EUNG TAPOVGLUG TUALY TPOS VUUG

Only let your manner of life be worthy of the gospel of Christ: that, whether I come and see you and be absent, I may hear of your state, that ye stai
fast in one spirit, with one soul striving for the faith of the gospel;

HOVOV 0ELMOC TOV EVAYYEALOD TOV YPLETOV TOALTEVESOE Wva £1TE EAOOV KUl 10OV VUG ELTE OTMV UKOV® TO, TEPL VLMV OTL GTIIKETE EV EVL TVEVNOTL LY,
Versus

Only let your conversation be as it becometh the gospel of Christ: that whether I come and see you, or else be absent, I may hear of your affairs, tha
ye stand fast in one spirit, with one mind striving together for the faith of the gospel;

HOVOV 0ELMOS TOV EVAYYEALOV TOV YPLOTOV TOALTEVEGOE VA €1TE EAOOV KON 1OV VUOGS ELTE UMMV CKOVG® TO TEPL VUMV OTL GTIKETE EV EVL TVEVIOTL PLLO.
YUy 6LUVAOAOVVTESG TN TLIGTEL TOV EVAYYEMOV
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and in nothing affrighted by the adversaries: which is for them an evident token of perdition, but of your salvation, and that from God;
KOl 1] TTUPOUEVOL EV UTOEVL VTTO TMV UVTIKELULEVOV NTIG E6TLV GVTOLS EVOEIELS UTMAELUS VUMV OE 6MTNPLUS KOL TOVTO 0.7T0 O0g0v

Versus
And in nothing terrified by your adversaries: which is to them an evident token of perdition, but to you of salvation, and that of God.
KO 1] TTUPOLEVOL EV POEVL VTTO TMV UVTIKELIEVAOV N TIS GVTOLS EV EGTLV EVOLIELS UMMAELOS VULV 0 6OTNPLOS KL TOVTO 0710 Ogov

because to you it hath been granted in the behalf of Christ, not only to believe on him, but also to suffer in his behalf:
OTL VULV £XAPLE01 TO VITEP YPIGTOV OV HOVOV TO E1G CVTOV TIGTEVELY UALM KUL TO VTEP GVTOV TAUGYELY
Versus
For unto you it is given in the behalf of Christ, not only to believe on him, but also to suffer for his sake;
OTL VULV EXAPLGON TO VTTEP YPLGTOV OV LOVOV TO E1G GVTOV TIGTEVELY OALN KUL TO VAEP GVTOV TAGYELV

having the same conflict which ye saw in me, and now hear to be in me.

TOV GUTOV OYMVO EYOVTEG OLOV ELOETE EV ENLOL KOL VOV OKOVETE EV ENOL
Versus

Having the same conflict which ye saw in me, and now hear [to be] in me.

TOV GVTOV OYMVO EYOVTES OOV LOETE EV EUOL KA VOV UKOVETE EV ENOL

If there is therefore any exhortation in Christ, if any consolation of love, if any fellowship of the Spirit, if any tender mercies and compassions,
€1 TIG 0DV TOPUKANGLS EV YPIGTO £ TL TAPARVOLOV OYOTNG EL TIS KOLVAOVLE, TVEVIOTOG €L TIG GTANYY VO KOl OIKTLPHOL
Versus
If [there be] therefore any consolation in Christ, if any comfort of love, if any fellowship of the Spirit, if any bowels and mercies,
€L TIG OVV TOPUKAN OIS EV YPLOTO EL TL TAPUPVOLOV QYOG €L TIG KOLVAOVLY TVEVLOTOG €L TV GTTAQYY VO KOL OLKTIPULOL
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make full my joy, that ye be of the same mind, having the same love, being of one accord, of one mind;

TANPOGATE LOV TNV YUPOV VO TO GVTO GPOVIITE TV GUTNV GYOITV ELOVTES CUUYLYOL TO EV PPOVOVVTEGS
Versus

Fulfil ye my joy, that ye be likeminded, having the same love, [being] of one accord, of one mind.

TANPOGCOTE OV TNV {OPAV LVO, TO GVTO GPOVITE TNV CVTNV AYUTI|V EYOVTES GUHYVYOL TO EV PPOVOVVTEG

[doing] nothing through faction or through vainglory, but in lowliness of mind each counting other better than himself;
UNOEV KT PLOELOY UNdE KOTO KEVOOOELAY OALG T1] TUTELVOPPOGUVI] AAANAOVS 1]YOVLEVOL VITEPEYOVTUS SAVTMV

Versus
[Let] nothing [be done] through strife or vainglory; but in lowliness of mind let each esteem other better than themselves.
UNoEY Koo eprOetay 1 Kevodolray oAl T1 TOTELVOPPOGVVI] GAMIAOVS 1 YOVLEVOL VITEPEYOVTOS EAVTOV

not looking each of you to his own things, but each of you also to the things of others.
U1 TO ECVTOV EKAGTOL GKOTOVVTEG 0ALO KOL TO ETEPOV EKOGTOL

Versus
Look not every man on his own things, but every man also on the things of others.
1] TO E0VTOV EKOOTOS OKOTELTE OALD KUL TU ETEPOV EKAGTOG

Have this mind in you, which was also in Christ Jesus:
TOVTO PPOVELTE EV VULV 0 KU EV YPIGTO 11]GOV

Versus
Let this mind be in you, which was also in Christ Jesus:
TOVTO YOP PPOVEIGHM EV VULV 0 KOL EV YPLOTO NGOV
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who, existing in the form of God, counted not the being on an equality with God a thing to be grasped,
0G £V Hopen 00V VAPV OVY UPTAYIOV NYCOTO TO ELVAL 160 Oem
Versus
Who, being in the form of God, thought it not robbery to be equal with God:
0G £V Hop@1n 00V VITOPY OV OVY UPTAYIOV NYT|COTO TO ELVOL L0 OE®

but emptied himself, taking the form of a servant, being made in the likeness of men;

UAAO EXVTOV EKEVOIGEV HOPPIV 00VA0V AUP@V EV OHOLORATL AVOPOTOV YEVOUEVOG KOl oYNUOTL EVPedels g avOpmmog
Versus

But made himself of no reputation, and took upon him the form of a servant, and was made in the likeness of men:

OAL EGVTOV EKEVAOIGEV LOPPTV 00VA0V AUPMOV EV OLOLONATL AVOPOT®V YEVOUEVOG

and being found in fashion as a man, he humbled himself, becoming obedient [even] unto death, yea, the death of the cross.

ETATELVOGEV EQVTOV YEVOULEVOS VINKOOG peYpt Oavatov Bavatov d€ 6TaVPOV

Versus
And being found in fashion as a man, he humbled himself, and became obedient unto death, even the death of the cross.
KOl GYNRaTL E0PEBELS MG AVOPOTOG ETOTELVOGEY EGVTOV YEVOIEVOG VTNKO0G peyPL Bavatov Bavatov 6€ 6Tavpov

Wherefore also God highly exalted him, and gave unto him the name which is above every name;
010 KoL 0 O£0C CVTOV VAEPLVYOGEV KUL EYO.PLEHTO CVT® TO OVOJLY. TO VTTEP TTAV OVOLLO,

Versus
Wherefore God also hath highly exalted him, and given him a name which is above every name:
010 KoL 0 0E0G AVTOV VIEPVYOGEV KL ELUPLOOTO CVTE OVOULY TO VTTEP TTOV OVOLLL
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13

that in the name of Jesus every knee should bow, of [things] in heaven and [things] on earth and [things] under the earth,
VO €V TM OVOLLATL GOV TAV YOVU KOPWT ETOVPAVIMV KO EMYELOV KOl KATAOoviwy

Versus
That at the name of Jesus every knee should bow, of [things] in heaven, and [things] in earth, and [things] under the earth;
VO EV T OVOLLOTL L1]GOV TTAV YOVV KOUWT] ETOVPOVIOV KOL ETLYELMV KUl KOTOYO0oviev

and that every tongue should confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of God the Father.
KOl TO.60 YAMGOoU EO0LOAOYNGNTAL OTL KUPLOG 11]6OVE YPLETOG E1G 60EAY Og0v TaTPOG

Versus
And [that] every tongue should confess that Jesus Christ [is] Lord, to the glory of God the Father.
KOl TO.60 YAMOGO EE0[LOLOYIGNTUL OTL KVPLOG 11|60V Y PLGTOS £1G 60EAY g0V TaTPOg

So then, my beloved, even as ye have always obeyed, not as in my presence only, but now much more in my absence, work out your own salvation
with fear and trembling;

MGTE AYUTNTOL LoV KUOMG TAVTOTE VANKOVGOTE U1 [®OG] €V TN TUPOVGILE OV LOVOV TAAY VUV TOAAL® HOAAOV EV TT) ATOVGLN MOV HETA GOSOV KUl TPON
Versus

Wherefore, my beloved, as ye have always obeyed, not as in my presence only, but now much more in my absence, work out your own salvation witl
fear and trembling.

MWOTE OYUTNTOL OV KOOMG TUVTOTE VANKOVGATE I1] (G €V T1] TUPOVGLY [LOV [LOVOV UAAN VUV TOAL® LOALOV €V T1] GITOVGLO LOV RETC QOSOV KUl TPONO
V TNV E0VTOV 6OTNPLAY KOTEPYOLEGOE

for it is God who worketh in you both to will and to work, for his good pleasure.

0£0g YOp EGTIV 0 EVEPYMOV EV VULV KOL TO OEAELY KU1 TO EVEPYELY VTEP TNG EVOOKLUG
Versus

For it is God which worketh in you both to will and to do of [his] good pleasure.

0 0€0G Yap EGTLV 0 EVEPYMV EV VULV KL TO OELELY KOL TO EVEPYELY VAEP TG EVOOKLUG
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Do all things without murmurings and questionings:

TOVTO, TOLELTE YOPLS YOYYVOUMV KOl OL0A0YIGILOV
Versus

Do all things without murmurings and disputings:

TOVTO TOLELTE Y OPLS YOYYVOUMOV KUl OLIAOYIGU®V

that ye may become blameless and harmless, children of God without blemish in the midst of a crooked and perverse generation, among whom ye a
seen as lights in the world,

o YeVN60E aUENTTTOL KOL AKEPULOL TEKVA OE0V OO HEGOV YEVENS CKOALUS KUl OLECTPUUUEVIG EV 01G PUIVEGODE MG POOTNPES EV KOGU®
Versus

That ye may be blameless and harmless, the sons of God, without rebuke, in the midst of a crooked and perverse nation, among whom ye shine as
lights in the world;

VO, YEVIIGOE QUENTTOL KO OKEPHLOL TEKVO, OE0V APOUNTA EV HEC YEVENSG GKOALUG KOl SLEGTPULUEVIG EV OIG PULVEGOE (G PMGTNPES EV KOGU®

holding forth the word of life; that I may have whereof to glory in the day of Christ, that I did not run in vain neither labor in vain.
Aoyov (oG ETEYOVTES €1C KAV L0 EUOL EIG TUEPAY YPLOTOV OTL OVK E1G KEVOV EOPULLOV OVOE £1C KEVOV EKOTLOC
Versus
Holding forth the word of life; that I may rejoice in the day of Christ, that I have not run in vain, neither laboured in vain.
Aoyov LG ETEYOVTES €15 KOVYNILA ENLOL E1G TUEPAV YPLETOV OTL OVK E1G KEVOV EGPULOV 0VIE E1G KEVOV EKOTLO.C0.

Yea, and if I am offered upon the sacrifice and service of your faith, I joy, and rejoice with you all:

aAA0 €1 KOl 6TTEVOONLUL ETTL T1] BVG10 KO AELTOVPYLO. TNG TIGTEMS VUMV YOIPM KUl CVYYOLP® TO.CLY DULY
Versus

Yea, and if I be offered upon the sacrifice and service of your faith, I joy, and rejoice with you all.

OAL €1 KOL GTEVOONOL ETTL T1] OVGLO KO AELTOVPYLO TNG TIGTEWMS VUMV YULP® KO GCUYYOIP® TOGLY VLY
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19
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21

and in the same manner do ye also joy, and rejoice with me.
TO 0€ GVTO KU DUELS YOULPETE KOL GUYYULPETE HOL
Versus
For the same cause also do ye joy, and rejoice with me.
TO O CVTO KOl DUELS JULPETE KL GUYYULPETE LOL

But I hope in the Lord Jesus to send Timothy shortly unto you, that I also may be of good comfort, when I know your state.

eAmim 0€ EV KUPLM 1160V TIROOEOV TOYEMS TEPY AL VULV IV, KOY® EVYVY® YVOLS TO, TEPL DOV
Versus

But I trust in the Lord Jesus to send Timotheus shortly unto you, that I also may be of good comfort, when I know your state.

ehmim 0€ EV KUPLMO 160V TIHOOEOV TUYEMS TEUWUL DUV VO, KOY® EVYVY M YVOUS TO TEPL VUMV

For I have no man likeminded, who will care truly for your state.

0VOEVE YOP EXO LGOWYVYOV 0GTLS YVIIGLOGS TO, TEPL VIOV HEPLUVIIGEL
Versus

For I have no man likeminded, who will naturally care for your state.

0VOEVO YO EYM LGOYVYOV 0CGTLS YVIGLOGS TO, TEPL VIOV UEPLUVI|GEL

For they all seek their own, not the things of Jesus Christ.

01 TTAVTES YO.P TA EXVTAOV {NTOVGLY 0V TA YPLGTOV 11]GOV
Versus

For all seek their own, not the things which are Jesus Christ's.

01 TTAVTES YO.P T EXVTAV {TOVGLY OV TA TOV YPLOTOV 11|60V
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23

24

25

But ye know the proof of him, that, as a child [serveth] a father, [so] he served with me in furtherance of the gospel.
TNV 0€ OOKIUNV CVTOV YIVOOKETE OTL (G TOTPL TEKVOV GUV ELLOL EOOVAEVGEV €15 TO EVAYYEMOV
Versus
But ye know the proof of him, that, as a son with the father, he hath served with me in the gospel.
TNV 0€ OOKIPV CUTOV YIVOGKETE OTL (G TOTPL TEKVOV GUV ELLOL EDOVAEVGEY €IS TO EVAYYEMOV

Him therefore I hope to send forthwith, so soon as I shall see how it will go with me:
TOVTOV IUEV OVV EATIL® TEPY UL O OV APLOM T TEPL EUE EAVTNG

Versus
Him therefore I hope to send presently, so soon as I shall see how it will go with me.
TOVTOV PEV 0LV EATIL® TEPY AL MG AV OTLOM TO TEPL ERE EEAVTNG

but I trust in the Lord that I myself also shall come shortly.

TETOL00 0E EV KUPLM 0TI KOL 0VTOS TOYEMG EAEVCOLOL
Versus

But I trust in the Lord that I also myself shall come shortly.

TEMoL00 0€ £V KUPLM 0TL KOL GVTOS TUYEMS ELEVCONLUL

But I counted it necessary to send to you Epaphroditus, my brother and fellow-worker and fellow-soldier, and your messenger and minister to my
need;

AVOYKULOV OE NYNGUUTV ETAPPOOLTOV TOV UOEAPOV KUl GUVEPYOV KUl GUGTPUTIMOTIV LOV DUMOV OE OTOGTOAOV KUl AELTOVPYOV TNG YPELUG LLOV TEPWYUL T
Versus

Yet I supposed it necessary to send to you Epaphroditus, my brother, and companion in labour, and fellowsoldier, but your messenger, and he that
ministered to my wants.

UVOYKOLOV O0€ NYNGUUNY ETAPPOOLTOV TOV 0OELPOV KOL GUVEPYOV KUL GUGTPUTIMTI]V LOV VUMV OE UTOGTOAOV KUL AELTOVPYOV TI|G YPELOS LOV TEUYOL T
pog vpog
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27

28

29

since he longed after you all, and was sore troubled, because ye had heard that he was sick:
gmeon emmofov v Tavtag vprog [10ev] Kot adnHovmy 410TL NKOVCUTE 0Tl 1160EVnoey
Versus
For he longed after you all, and was full of heaviness, because that ye had heard that he had been sick.
EMELON EMTOOOV NV TAVTOG VIO KOL 0O LOVOV O10TL NKOVGATE 0TL No0evIoEY

for indeed he was sick nigh unto death: but God had mercy on him; and not on him only, but on me also, that I might not have sorrow upon sorrow
Kol yap nodevnoey mapominoiov 0avatov oira 0 0£0¢ NAENGEV GVTOV OVK GVTOV O LOVOV UAAC KO EUE LVO, [11] AVTTNV ETL AVAINV GO

Versus
For indeed he was sick nigh unto death: but God had mercy on him; and not on him only, but on me also, lest I should have sorrow upon sorrow.
Kot yop n6fevncey maporinclov 0ovato aik 0 0£0g dVTOV NAENGEV OVK CVTOV OE LOVOV OALD KO EUE VA P1] ATV ETL AVTN GY M

I have sent him therefore the more diligently, that, when ye see him again, ye may rejoice, and that I may be the less sorrowful.
GTOVOOOTEPMS OVV ETERUY O CVTOV VU LOOVTES GLVTOV TUALY YOPNTE KOY® UAVTOTEPOS M

Versus
I sent him therefore the more carefully, that, when ye see him again, ye may rejoice, and that I may be the less sorrowful.
OTTOVOULOTEPMS OVV EMEUYO. CVTOV VO, LOOVTES GVTOV TTUALY YOPNTE KOY® GAVTOTEPOS O

Receive him therefore in the Lord with all joy; and hold such in honor:

TPO6OEYEGOE OVY CVTOV EV KUPL® UETU UGS YOPUS KUL TOVG TOLOVTOVS EVILLOVS EYETE
Versus

Receive him therefore in the Lord with all gladness; and hold such in reputation:

TIPOGOEYEGHE OVV GVTOV EV KUPLO UETO TO.CNG YOPUS KUL TOVG TOLOVTOVS EVTLIOVG EYETE
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30 because for the work of Christ he came nigh unto death, hazarding his life to supply that which was lacking in your service toward me.
0T1 010, TO EPYOV KVPLOL PEYPL Oavatov Nyyleey TopafoAEVGANEVOS TN YUY VA OVATANPOGCT TO VUMV VOGTEPNUO TNG TPOG IE AELTOVPYLOG
Versus
Because for the work of Christ he was nigh unto death, not regarding his life, to supply your lack of service toward me.
0TL 010, TO EPYOV TOV YPLGTOV HEYPL OUVATOV NYYLIGEV TUPUPOVAEVGUNEVOS TN YUY VO, OVUTANPOGT] TO VIOV VOTEPN O, TG TPOS ILE AELTOVPYLOG

1 Finally, my brethren, rejoice in the Lord. To write the same things to you, to me indeed is not irksome, but for you it is safe.
TO LOITTOV UOEAPOL OV YULPETE EV KUPLM TO, AVTO YPUPELY VULV EROL LEV OVK OKVIPOV VULV OE 0.GPUALES
Versus
Finally, my brethren, rejoice in the Lord. To write the same things to you, to me indeed [is] not grievous, but for you [it is] safe.
T0 AOUTOV ALOEAPOL IOV YOLPETE EV KVPLM TO. CVTO YPUPELY VULV EUOL PLEV OVK OKVI|POV DLV OE 0CQPUAES

2 Beware of the dogs, beware of the evil workers, beware of the concision:
PAETETE TOVS KUVUG PAETETE TOVS KOKOVG EPYUTUS PAETETE TNV KOTUTOUNV
Versus
Beware of dogs, beware of evil workers, beware of the concision.
PremeTe TOVG KVVOG PAETETE TOVG KOKOVS EPYATOS PAETETE TNV KATATOUNV

3 for we are the circumcision, who worship by the Spirit of God, and glory in Christ Jesus, and have no confidence in the flesh:
MNUELS YO.P ECUEV 1] TEPLTONT] OL TVEVHATL OE0V AATPEVOVTEG KL KOV MUEVOL £V YPLETM GOV KU1 OVK EV GUPKL TETOLOOTES
Versus
For we are the circumcision, which worship God in the spirit, and rejoice in Christ Jesus, and have no confidence in the flesh.
TNUEWS YOP ECUEV 1] TEPLTOUT] O AVEVRATL O£ AATPEVOVTES KUl KOVYMUEVOL EV YPLOTM 16OV KAl OVK EV GUPKL TEMOL00TEG
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though I myself might have confidence even in the flesh: if any other man thinketh to have confidence in the flesh, I yet more:
KOITTEP EYM EYMV TETOLONGIY KOL EV GUPKL €1 TIG OOKEL UALOG TETOLOEVUL EV GUPKL EY® RALLOV

Versus
Though I might also have confidence in the flesh. If any other man thinketh that he hath whereof he might trust in the flesh, I more:
KOITTEP EYM EYOV TEMOLONGIY KL EV GUPKL €L TIG OOKEL ALOG TEMOLOEVOL EV GUPKL EYM HLAALOV

circumcised the eighth day, of the stock of Israel, of the tribe of Benjamin, a Hebrew of Hebrews; as touching the law, a Pharisee;
TEPLTOUT] OKTUNEPOS EK YEVOLS Lopand QUANG Beviapiy efparog €€ sfpurmv KaTo VOOV QUPLGHL0G

Versus
Circumcised the eighth day, of the stock of Israel, [of] the tribe of Benjamin, an Hebrew of the Hebrews; as touching the law, a Pharisee;
TEPLTONT] OKTUNUEPOS EK YEVOVS LGPANA QUANG Peviapy efpatrog €& fPuL®V KATO VOOV QUPLGHLOS

as touching zeal, persecuting the church; as touching the righteousness which is in the law, found blameless.
KoTo, {NA0G O1OK®V TNV EKKANGLOY KOTO OLKULOGUVIV TNV EV VOUM YEVOUEVOS CUEPNTTTOC
Versus
Concerning zeal, persecuting the church; touching the righteousness which is in the law, blameless.
KoTo A0V O1OKOV TNV EKKANGLOY KOTO OLKOLOGUVI]V TNV €V VOUL® YEVOUEVOS OLERTTOS

Howbeit what things were gain to me, these have I counted loss for Christ.
OALG OTIVO MV LOL KEPOT] TOVTO NYNLAL OL0. TOV YPLETOV CNuioy
Versus
But what things were gain to me, those I counted loss for Christ.
OAL OTIVO NV 1LOL KEPOT] TOVTA YT AL OLX TOV YPLETOV Cnpiay
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11

Yea verily, and I count all things to be loss for the excellency of the knowledge of Christ Jesus my Lord: for whom I suffered the loss of all things, ai
do count them but refuse, that I may gain Christ,

QAL PEVOVVYE KO IYOVILUL TTOVTO CULAY ELVOL 010, TO VITEPEYOV TG YVOGEMS YPLGTOV 1160V TOV KLPLOL ROV O1 0V T TovTo e{nuiodny Kot yovuot
Versus

Yea doubtless, and I count all things [but] loss for the excellency of the knowledge of Christ Jesus my Lord: for whom I have suffered the loss of all
things, and do count them [but] dung, that I may win Christ,

OALQ PLEVOVVYE KOL IIYOVILOL TOVTO CNULAY ELVOL L0 TO VITEPEYOV TG YVOGENMS YPLOTOV ]GOV TOV KLPLOL OV d1 0OV T TAVTO ELNUIMONY Kot yovpan
oKVLPaAo ELVOL LVA YPLOTOV KEPONO®

and be found in him, not having a righteousness of mine own, [even] that which is of the law, but that which is through faith in Christ, the
righteousness which is from God by faith:

Kol epedm €V GVTO U1 YOV EPNV OLKALOGVVIV TNV EK VOLLOV UALN TNV 010 TLGTEWMS YPLGTOV TNV €K BE0V O1KALOGVVNV EMTL T1] TIGTEL
Versus

And be found in him, not having mine own righteousness, which is of the law, but that which is through the faith of Christ, the righteousness which
of God by faith:

Kol E0pedm €V GUTM P1| €OV ERIV OLKELOGUVIY TNV €K VOOV GALC TNV 010 TLGTEMS YPLOTOV TNV EK BE0V OIKUL0GVVIV ETL T1) TIOTEL

that I may know him, and the power of his resurrection, and the fellowship of his sufferings, becoming conformed unto his death;

TOV YVOVAL GUTOV KOL TNV SUVUULY TS OVOUGTUGENMS CVTOV KUl KOLVOVIOY TAONLATOV GUTOV GULROPPLLONEVOS TO OavaTte dvTov
Versus

That I may know him, and the power of his resurrection, and the fellowship of his sufferings, being made conformable unto his death;

TOV YVOVUL GUTOV KOL TV SUVUULY TNG OVUGTUGENS GVTOV KUl TIV KOLVOVLAY TMOV TOONMUATOV 0VTOV GUUPHOPPOVUEVOS TM HAVAT® 0VTOV

if by any means I may attain unto the resurrection from the dead.
£l TOG KATAVTN GO E1G TNV EEUVUGTAGLY TNV EK VEKPOV

Versus
If by any means I might attain unto the resurrection of the dead.
£l TOG KATAVTIGM E1G TNV EE0VUGTUGLY TOV VEKPOV
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15

Not that I have already obtained, or am already made perfect: but I press on, if so be that I may lay hold on that for which also I was laid hold on b;
Christ Jesus.

ovY 0TL NON Aafov 1 NON TETEAELMUOL SLOKO OE E1 KO KUTUAOP® €@ @ Kol KATEANUPONY V70 YproTov [Incov]
Versus

Not as though I had already attained, either were already perfect: but I follow after, if that I may apprehend that for which also I am apprehended
Christ Jesus.

0Vy 0TL 1101] EAUPOV 1] 101 TETEAELOUAL SLOK® O€ €L KOL KOTAAUP® €@ ® Kol KATEAN POV VO TOV YPLOTOV 11|GOV

Brethren, I could not myself yet to have laid hold: but one thing [I do], forgetting the things which are behind, and stretching forward to the things
which are before,
UOEMPOL EYM EROVTOV OVTTM AOYILONUL KUTEIANQPEVOL EV OE TO, LEV OTTLOM ETIAAVOOUVOUEVOS TOLS O EPTPOCOEV EMEKTEIVOUEVOG

Versus
Brethren, I count not myself to have apprehended: but [this] one thing [I do], forgetting those things which are behind, and reaching forth unto tho:
things which are before,
UOELPOL EYM ERAVTOV 0V AOYILONOL KATELANPEVOL EV OE TO, UEV OTLOM EMLAUVOUVOUEVOS TOLS OE EUTPOGOEV ETEKTELVOUEVOS

I press on toward the goal unto the prize of the high calling of God in Christ Jesus.

KOTO OKOTTOV LOK® £1¢ TO BpoaPcrov Tng avem KANoeeme Tov 0£0v £v YpLoTm 1cov
Versus

I press toward the mark for the prize of the high calling of God in Christ Jesus.

KOTO, GKOTTOV OLMK® 7L TO fpaferov Tng ave KANGE®mg Tov B0V €V (PLoT® 160V

Let us therefore, as many as are perfect, be thus minded: and if in anything ye are otherwise minded, this also shall God reveal unto you:
0601 OVV TELELOL TOVTO PPOVAOUEY KOL EL TL ETEPMS PPOVELTE KL TOVTO 0 O£0g VIV amOKAAVYEL

Versus
Let us therefore, as many as be perfect, be thus minded: and if in any thing ye be otherwise minded, God shall reveal even this unto you.
0601 OVV TELELOL TOVTO PPOVAONEY KOL EL TL ETEPMG PPOVELTE KL TOVTO 0 B£0g VIV aTOKaAVYEL
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only, whereunto we have attained, by that same [rule] let us walk.
ANV €15 0 EPOUGAUEY TO CVLT® CTOLYELY
Versus
Nevertheless, whereto we have already attained, let us walk by the same rule, let us mind the same thing.
TANY €16 0 EPOUCANEY TO GVTO GTOLYELY KOVOVL TO OVTO PPOVELY

Brethren, be ye imitators together of me, and mark them that so walk even as ye have us for an ensample.

CUULULUNTOL OV YIVEGOE 0OEAPOL KU GKOTTEITE TOVS OVTMG TEPITOTOVVTUS KAUOMG EYETE TVUTTOV NUOG
Versus

Brethren, be followers together of me, and mark them which walk so as ye have us for an ensample.

GUUULUNTOL L0V YIVEGOE AOEAPOL KO GKOTELTE TOVG 0VTMS TEPLTATOVVTAS KUOMS EYETE TOUTOV NUOG

For many walk, of whom I told you often, and now tell you even weeping, [that they are] the enemies of the cross of Christ:
TOAAOL YUP TEPUTOTOVGLY OVS TOAAUKLS ELEYOV VULV VOV OE KOl KAOLOV AEY® TOVES £X0pOVE TOV GTAVPOV TOV YPLGTOV

Versus
(For many walk, of whom I have told you often, and now tell you even weeping, [that they are] the enemies of the cross of Christ:
TOLLOL YOP TEPUTOTOVGLY OVG TOALOKLG EAEYOV VULV VOV O€ KUl KAULOV AEY® TOVG £X0pOVG TOV GTAVPOV TOV YPLOTOV

whose end is perdition, whose god is the belly, and [whose] glory is in their shame, who mind earthly things.
@V TO TELOG UTTMAELN OV 0 0£0C 1| KOLALY KOL 1] 30EX €V T1] ALGYVVI] CVTOV 0L T ETLYELN PPOVOVVTES
Versus
Whose end [is] destruction, whose God [is their] belly, and [whose] glory [is] in their shame, who mind earthly things.)
@V TO TEAOG UTMAELN OV 0 OE0G 1] KOLALY KUL 1] 00EW €V T1] LG LVI] CVTEOV Ol TO. EMLYELY. PPOVOVVTES
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For our citizenship is in heaven; whence also we wait for a Saviour, the Lord Jesus Christ:

NIV YOP TO TOMTEVA EV OVPAVOLS VITUPYEL EE 0V KOl CMOTNPO ATEKIEYONEDA KVPLOV 11GOVV YPLETOV
Versus

For our conversation is in heaven; from whence also we look for the Saviour, the Lord Jesus Christ:

NUOV YOP TO TOMTEVA EV OVPOVOLS VITOUPYEL EC 0V KUl GOTI PO, UTEKOEYONED U KVPLOV 11]GOVY YPLGTOV

who shall fashion anew the body of our humiliation, [that it may be] conformed to the body of his glory, according to the working whereby he is abl

even to subject all things unto himself.

0G NETUGYNUATIGEL TO CMOUO, TNG TUTEVOCEWS IOV GCOUUOPPOV TGO COUATL TG S0ENG GVTOV KATO TNV EVEPYELAY TOV dVVASHUL VTOV Kt vwoTago o

Versus

Who shall change our vile body, that it may be fashioned like unto his glorious body, according to the working whereby he is able even to subdue all

things unto himself.

0G LETUGYNLUTIGEL TO GO0, TNG TUTELVOGEMS NIILOV €IS TO YEVEGHUL GVTO GULLOPPOV TM GCONOTL TG 0ENG GVTOV KOTO TNV EVEPYELOY TOV duvacOar

aVTOV Kol l)nOT(lé(ll E0VTO TO TAVTO

Wherefore, my brethren beloved and longed for, my joy and crown, so stand fast in the Lord, my beloved.
MOTE AOELPOL LOV (YU TOL KOL EMLTOONTOL LUPO. KUL GTEPAVOG IOV 0VTMS GTKETE EV KUPL® OYUTTOL
Versus
Therefore, my brethren dearly beloved and longed for, my joy and crown, so stand fast in the Lord, [my] dearly beloved.
MGTE AOELPOL LOV AYUTNTOL KOL ETLTOONTOL (0P KOL GTEPAVOS IOV 0VTMS GTNKETE £V KVPL® Oy UTNTOL

I exhort Euodia, and I exhort Syntyche, to be of the same mind in the Lord.
£00010V TOPUKUAM KAl GOVTUYNY TUPUKIL®D TO GVTO PPOVELY EV KVPLO
Versus
I beseech Euodias, and beseech Syntyche, that they be of the same mind in the Lord.
E0MOLOV TUPUKOAD KOL GUVTUYNV TAPOKOA®D TO GVTO QPOVELY EV KUPLO
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Yea, I beseech thee also, true yokefellow, help these women, for they labored with me in the gospel, with Clement also, and the rest of my fellow-

workers, whose names are in the book of life.

VU1 EPOTO KOl 6 YVIGLE 6VLVYE GVAALUUPAVOV VTS TLTIVES EV TM EVAYYEM® GVVIIOANGAV Ol HETU KO KAT|ILEVTOG KOL TOV AOLTTOV GLUVEPYMV IOV O

Versus

And I intreat thee also, true yokefellow, help those women which laboured with me in the gospel, with Clement also, and [with] other my

fellowlabourers, whose names [are] in the book of life.

KOl EPOTO KOl 6€ GLLVYE YVIOLE GVALAUPOAVOD CVTOLS ULTIVEG EV T EVOYYEA® GUVIOANGAY POl HETU KOl KANUEVTOG KUL TMV AOLTTOV GUVEPYMV OV O

v 1o ovopota v Bifim Cong

Rejoice in the Lord always: again I will say, Rejoice.
YOLPETE EV KUPL® TUVTOTE TUALY EPO YULPETE

Versus
Rejoice in the Lord alway: [and] again I say, Rejoice.
HOLPETE EV KUPL® TUVTOTE TUAALY EPM YULPETE

Let your forbearance be known unto all men. The Lord is at hand.

TO EMIEIKES VROV YVOSONTO TaGLY avOpmTOLS 0 KVPLOG €YYVG
Versus

Let your moderation be known unto all men. The Lord [is] at hand.

TO EMIEIKES VROV YVOSONTO TOGLY avOpmTOLS 0 KUPLOG €YYVG

In nothing be anxious; but in everything by prayer and supplication with thanksgiving let your requests be made known unto God.
UNOEV NEPLUVATE OAL EV TAVTL T1] TPOGEVYN KUL T1) OENGEL HETA EVYUPLOTLOG TO ULTNHOTO VROV YvOPiecOo® mpog Tov Ozov
Versus

Be careful for nothing; but in every thing by prayer and supplication with thanksgiving let your requests be made known unto God.

UNOEV HEPLUVATE UAL EV TOEVTL T1] TPOGELYT KUL T1] OENGEL PHETA EVYUPLOTLOG TO. GLTILATO VROV YVOPLLEcOm Tpog Tov Ocov
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And the peace of God, which passeth all understanding, shall guard your hearts and your thoughts in Christ Jesus.

KO 1] E1pNV] TOV H£0V 1] VTEPEYOVGA TOVTO, VOUV PPOVPIGEL TOS KOPILOS VLMY KOL TO. VOT|LOTO VIOV EV YPLOTO UGOV
Versus

And the peace of God, which passeth all understanding, shall keep your hearts and minds through Christ Jesus.

KO 1] £1p1v] TOV B£0V 1) VTEPEYOVGO TAVTA VOUV QPPOVPTGEL TUS KUPILUS VIOV KOL TO. VOT|LOTO VOV EV JPLGTO 11|60V

Finally, brethren, whatsoever things are true, whatsoever things are honorable, whatsoever things are just, whatsoever things are pure, whatsoever
things are lovely, whatsoever things are of good report; if there be any virtue, and if there be any praise, think on these things.

TO LOITTOV UOEAPOL 0G0, EGTLY 0AN01 060 GEUVU 0G0, OIKULO 0GU, AYVU 0G0, TPOGPLAL 060, EVPT LY EL TIS UPETT KO EL TIS ETOIVOS TUVTA LoYilec0e
Versus

Finally, brethren, whatsoever things are true, whatsoever things [are] honest, whatsoever things [are] just, whatsoever things [are] pure, whatsoeve
things [are] lovely, whatsoever things [are] of good report; if [there be] any virtue, and if [there be] any praise, think on these things.

T0 AOUTOV 0LOEAPOL 06U EGTLV AANO1 060 GEUVO, 060, OIKULL 0G0 UYVO OGO TPOGPIAT 0G0 EVPN LA €L TIS OPETI| KL EL TIS EXOVOS TAVTO AoY1LecOE

The things which ye both learned and received and heard and saw in me, these things do: and the God of peace shall be with you.
o Kot EROOETE KO TOPEAUPETE KU NKOVGATE KU1 EWOETE EV EUOL TUVTO TPAGCETE KoL 0 0£0g TG e1pnvng eotot pued vpov
Versus
Those things, which ye have both learned, and received, and heard, and seen in me, do: and the God of peace shall be with you.
0 KoL EROOETE KOl TAPELUPETE KOL MKOVGUTE KOl ELOETE EV EPOL TOVTU TPUGGETE Kl 0 0€0G TNG E1pNVI|S E6TOL PED VPOV

But I rejoice in the Lord greatly, that now at length ye have revived your thought for me; wherein ye did indeed take thought, but ye lacked
opportunity.
0PNV OE EV KUPLO PEYUAMS 0TL 101 TOTE AVEDUAETE TO VITEP EROV PPOVELY EQ ) KOL EPPOVELTE NKOLPELGOE d¢

Versus
But I rejoiced in the Lord greatly, that now at the last your care of me hath flourished again; wherein ye were also careful, but ye lacked opportuni
ELOPNV O€ EV KUPLO PEYAAMG OTL 1)01] TOTE OVEOULETE TO VTEP ELOV PPOVELY EQ M KOl EQPOVELTE NKULPELGOE g
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11 Not that I speak in respect of want: for I have learned, in whatsoever state I am, therein to be content.
0VY 0TL KOO VoTEPNOIY AEY® EYM YOP ERAOOV €V 01C ELUL AVTUPKIG ELVOL
Versus
Not that I speak in respect of want: for I have learned, in whatsoever state I am, [therewith] to be content.
0V) 0TL KO.O VGTEPNGLY AEYM EYM YO P ERAOOV EV 015 ELUL QVTUPKIG ELVOL

12 T know how to be abased, and I know also how to abound: in everything and in all things have I learned the secret both to be filled and to be hungry
both to abound and to be in want.
0100, KU1 TUTELVOVGOUL 0100 KOl TTEPLGGEVELY EV TOVTL KUL EV TO.CTY HERVT IO KOl Y0PpTOLEGOUL KOl TEWVOV KOl TEPLGGEVELY KU1 VOTEPELGOAL

Versus

I know both how to be abased, and I know how to abound: every where and in all things I am instructed both to be full and to be hungry, both to
abound and to suffer need.
0100 O€ TUTEIVOVGOUL 0100 KUl TEPLEGGEVELY EV TAVTL KL EV TOOCLY LEPVT AL KO YOPTOLEGONL KOl TEWVAY KUl TEPLGCEVELY KU1 VGTEPELGO AL

13 1 can do all things in him that strengtheneth me.
TOVTO, LGYVO EV TM EVOVVAIOVVTL IUE
Versus
I can do all things through Christ which strengtheneth me.
TAVTO. LGYVO EV TM EVOUVOLOVVTL UE YPLETO

14 Howbeit ye did well that ye had fellowship with my affliction.
ANV KOAMG ETONCUTE CLUYKOIVOVI|GOVTES LoV T OAnyel
Versus
Notwithstanding ye have well done, that ye did communicate with my affliction.
TV KOAOG ETOUGUTE GUYKOLVOVI|GAVTES OV T1) OAhnyer
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15

16

17

18

And ye yourselves also know, ye Philippians, that in the beginning of the gospel, when I departed from Macedonia, no church had fellowship with n
in the matter of giving and receiving but ye only;

010U TE 0 KUL DUELS PLALTTIGLOL OTL EV 0.PYT] TOV EVOYYEAOV 0TE EENAOOV 0ITO0 HOKEOOVLOG OVOEULY, JLOL EKKANGLO EKOLVMVI|GEV £1G AOYOV 006EMG KL A
Versus

Now ye Philippians know also, that in the beginning of the gospel, when I departed from Macedonia, no church communicated with me as concernii

giving and receiving, but ye only.

0100 TE O KOl VUELS PLAMTTANGLOL OTL EV O.PYT] TOV EVAYYEAOV 0TE EENAOOV 0T0 POKEOOVING OVOEULA [LOL EKKAGLO EKOLVOVI|GEV E1S AOYOV 006GEMS KL A

NYEMGS €L 1] VUELS HOVOL

for even in Thessalonica ye sent once and again unto my need.

0TL KU1 £V 0£660A0VIKY KOl 0O KOl 015 E1G TNV YPELOY LOL ETEPYATE
Versus

For even in Thessalonica ye sent once and again unto my necessity.

0Tl K01 €V 0€660A0VIKT KO 0T0E KO O1G £1G TNV (PELAY POl ETEPRYUTE

Not that I seek for the gift; but I seek for the fruit that increaseth to your account.

oVY 0TL EMENTO TO OONA OALY ETLNTM TOV KUPTOV TOV TAEOVULOVTU E1G AOYOV DOV
Versus

Not because I desire a gift: but I desire fruit that may abound to your account.

0vy 0Tl EMINTO TO OOUA AL EMENTO TOV KUPTOV TOV TAEOVALOVTA £1G AOYOV VUL®V

But I have all things, and abound: I am filled, having received from Epaphroditus the things [that came] from you, and odor of a sweet smell, a
sacrifice acceptable, well-pleasing to God.

ATEY® OE TOVTU KOl TEPLOGEVM TETANPOUAL OEEANEVOS TOPU ETAPPOILTOV TO, TUP VUMV OGUNY EVMOLUS OvoLaY dEKTNV EVUPESTOV TO M
Versus

But I have all, and abound: I am full, having received of Epaphroditus the things [which were sent] from you, an odour of a sweet smell, a sacrifice
acceptable, wellpleasing to God.

OTEYM OE TAVTO KUl TEPLGGEVM TETANPONOL OEEUNEVOS TOPU ETAPPOILTOV TO. TOP VMOV OGUNV EVMOLUS OVOLAY OEKTNV EVUPEGTOV TO OE®
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20

21

22

And my God shall supply every need of yours according to his riches in glory in Christ Jesus.

0 0£ 00 NOV TANPMOGEL TUGHY YPELAY VUMV KATA TO TAOVTOS CVTOV £V 00EN £V YPIGTO GOV
Versus

But my God shall supply all your need according to his riches in glory by Christ Jesus.

0 0€ 020G OV TANPOGEL TAGAY YPELOY VUMV KOTA TOV TAOVTOV GVTOV EV 605N €V YPLGTO 1|60V

Now unto our God and Father [be] the glory for ever and ever. Amen.

TM 0€ 05 KUl TOTPL NUOV 1] 30EX £1G TOVS KLOVOG TOV ULOVOV CUNV
Versus

Now unto God and our Father [be] glory for ever and ever. Amen.

TM 0€ 0g® KoL TOTPL ROV 1] 6050 E1G TOVS ULMOVOS TOV GLOVEOV UV

Salute every saint in Christ Jesus. The brethren that are with me salute you.

0oTacUc0E TAVTO AYLOV EV YPLGTM GOV 0.6TULOVTOL VLOG OL 6LV EROL AOEAPOL
Versus

Salute every saint in Christ Jesus. The brethren which are with me greet you.

00TOG000E TAVTA AYLOV EV YPLOTM GOV AGTOLOVTHL VULOS Ol GUV EUOL UAOEAPOL

All the saints salute you, especially they that are of Caesar’s household.

aoTalOVTOL VUG TOVTES Ol AYLOL LOALGTA OE OL €K TG KULGOPO0S OIKLUG
Versus

All the saints salute you, chiefly they that are of Caesar's household.

0oTalOVTUL VPO TOVTES OL OUYL0L LOALGTO OE 0L €K TN|G KULGOPOS OLKLOG
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23 The grace of the Lord Jesus Christ be with your spirit.
1 Y0PIS TOV KVPLOV UGOV YPLOTOV UETA TOV TVEVUOTOG DUV
Versus
The grace of our Lord Jesus Christ [be] with you all. Amen. <[To [the] Philippians written from Rome, by Epaphroditus.]>
N YOPLS TOV KVPLOV MOV ]GOV YPLETOV UETO TOVTOV VIOV CUV [TPOS GUMTTNGLOVS EYPUPT] O.TTO POUNG Ol ETAPPOOLTOV]
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